1932-33.
NEW ZEALAND.

NATIVE AFFATRS COMMITTEE

(REPORTS OF THE).

NGA RIPOATA A TE KOMITI MO NGA MEA MAORIJ.

(Mr. CLINKARD, CHATRMAN.)

Laid on the Table of the House of Representatives.

ORDERS OF RETERENCE.

Extracts from the Jowrnals of the House of Representalives.
WeEDNESDAY, THE 1218 Davy or OcToBER, 1932.

Ordered, *“ That a Native Affairs Committec, consisting, by leave, of twelve members, be appointed to consider
all petitions, reports, returns, and other documerts relating to affairs especially affecting the Native race that may be
referred to it, and from time to time to report thercon to the House : the Committee to consist of Mr. Broadfoot, the
Right Hon. Mr. Coates, Mr. Menare, Mr. Howard, Mr. Langstone, Me. O’Brien, Mr. Reid, Mr. Rushworth, Mr. Te
Tomo, Mr. Tirikatene, Mr. Williams, and the mover.”—(Hon. Sir Arirana NeaTa.)

TuursDAY, T 131 Day or Ocroner, 1932.
Ordered, “ That all petitions not finally dealt with during the session of 1931 be again referred to the same
Committees as they were referred to during the said session, and that all petitions received during the first session of
1932 be dealt with as if they had been received this session.”—(Right Hon. Mr. Forspus.)

THrRSDAY, TR 2000 Davy oF OcToBER, 1932.

Ordered, * That the Native Affairs Committee, consisting of twelve members, be increased to fourteen members
by the addition of the names of Mr. Ansell and Mr. Clinkard.” —(Hon. Sir Arirans Noara.)

Terspay, Tan 15ra Day ov Novevprg, 1932,
* td
Memoranda for the Chairman of the Native Affuirs Committce —-

“ Pursuant to section 50 of the Native lLand Amendment and Native Land Claims Adjustment Act, 1928,
paper No. 165 (Report and Recommendation on Petition No. 142, of 1928, of Thaka te Awa and another, praying for
rehearing in conncetion with Tuhuna No. 164 Block) stands referred to the Native Affairs Coramittee. —T. D. H. Havrr,
Clerk of the House of Representatives.

“Pursuant to section 34 of the Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act, 1930,
paper No. 164 (Report and Recommendation on Petition No. 82, of 1930. of Matene Naera and 42 others in connection
with their Sacred Burial-places on the Wairau North and Waimamaka Blocks) stands referred to the Native Affairs
Committee.”—1". 1. H. Hanr, Clerk of the Houase of Representatives.

“ Pursnant to section 63 of the Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act, 1929, paper
No. 163 (Report and Recommendation on Petition No. 201, of 1920, of Himiona Katipa, regarding Expenses in
connection with a Mortgage of Mangatu No. 1 Block) stands referved to the Native Affairs Committee,”—'T". D. H. Haw,
Clerk of the House of Representatives.

Tuespay, THE 228D Dav or Novumprr, 1932,

Ordered, © That the Native Land Amendment Biil be veferred to the Native Affairs Committee.”-—(Hon. Sir
APIRANA Naara.)

Touwrspay, Tun 2071 Day or NoveEmsigr, 1932,
Ordered, “That paper No. 172 (Native Lands, Survey Liens on: Report and Recommendation of Conference with
regard to Extinguishment ((.-7) be referred to the Native Affairs Committee.”-~(Hon. Sir Armmana Neara.)
Taunspay, Tan 1st Day or Ducnmpnr, 1932,

Ordered, “That the Napier Harbour Board Empowering Bill be referred to the Native Affairs Committee.”—
(Mr. BarNaARD.)

WepNESDAY, TR 71 Day or Decrverr, 1932,
Memoranda for the Chairman of the Native Affwirs Commillee
“ Pursuant to section 50 of the Native Land Amendment and Nutive Land Claims Adjustment Act, 1928,
paper No. 177 (Report and Recommendation on Petitions Nos. 156 and 165, of 1928, of Hira Pateoro and others,
praying for return of their Papakainga and Church Lands at Orakei) stands referred to the Native Affairs Committee.”—
T. D, H. Harr, Clerk of the House of Representatives.
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“ Pursuant to section 35 of the Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act, 1926,
paper No. 178 (Report and.Recommendation on Petition No. 238, nt 1925, of Hone te Tai and others, relative to
Waireia 1D Block) stands referred to the Native Affairs Committee.”—7T. D. H. Harr, Clerk of the House of Repre-
sentatives.

“Pursuant to scction 63 of the Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act, 1927,
paper No. 179 (Report and Recommendation on Petition N 50, of 1927, of Kalka Porowini, relative to Mangako-
whara Block) stands referred to the Native Affairs Committce,”—1. 1. H. Hatr, Clerk of the House of Repreqentatlves

THURSDAY, THE 8tH DAy o¥ DreceMBER, 1932.
Memoranda for the Chairman of the Native Affairs Commitiee .—

“ pursuant to section 40 of the Native Purposes Act, 1931, paper No. 181 (Mangatu Nos. 1, 3, and 4 Blocks :
Balance-sheet and Statement of Accounts for the Period 1st July, 1931, to 30th June, 1932) stands referred to the
Native Affairs Committee.”—T. D. H. Harr, Clerk of the House of Representatives.

“ Pursuant to section 40 of the Native Purposes Act, 1931, paper No. 182 (Bast Coast Native Trust TLands:
Balance-sheet, and Statement of Accounts for the Period Ist July, 1931, to 30th June, 1932) siands referred to the
Native Affairs Committee.”-~T. D. H. Hawr, Clerk of the House of R cpr( sentatives.

TrURSDAY, THE 23RD DAy oF FrBRUARY, 1933.
Ordered,  That the Native Affairs Committee have leave to sit this day during the present sitting of the House.”-—
(Mr. CLINKARD.)
WrpNRSDAY, TNE IsT DAy or Marcwn, 1933,

Ordered, “ That the Native Affairs Committee have leave to sit during the present sitting of the House,”—
(Mr. CraixxarDp.)

No. l Petitioner, &e. Page. :i No. Petitioner, &e. Page.
— S SN — - - ,; | —
240/32 Ahuriri Lagoon .. ‘ 13 I Parliamentary pap(r~~~ i
143/31 Aika, K. I\L te, and l()o othcrs o 14 .. . No. 163/32 .. o1
91/31 Apera Pukenui and 24 others b4 .. i No.164/32 .. .. .. 12
178/31 Aputa Thakara and 29 others .. ' 4 .. + No. 165/32 .. .. o 12
215/32-33 | Arawa Trust Board .. o010 .. i No.172/32 .. .. 12
50/32-33 | Arcta Haerewa (decoased) R .. . No. 177/32 .. .. 112
201/32-33 | Awhimate Kipa and 3 others .. | 8 .. i No.178/32 .. .- Lo 12
: .. I No.179/32 .. . .. 13
424732 Boddie, William John .. - 7 . | No. 181/32 .. .. .. 13
1 .. No. 182/32 .. .. 13
e Final report .. .. .. 16 ‘ 20/31 ¢ Parghirahi C Block .. .03
26/31, 7 1 (14 i‘ 109/31 Pepene Eketone and 2 others .. @ 10
72/31, & | Fishing-rights .. . o4 140/3 Piripi Pohe (deceased) .. 4
178731 ) | P4l 256/28 Pohatu, John, and 30 others .. . 5
250/32-33 | Funeral Expenses '8 55/32 Pohe Hemi and 3 others .. 6
55/32 Pukahu Block .. .. .. 6
293/32-33 | Goile, Klsie May . o 10 232/32-33 1 Pukemako Block .. .. 10
_ 1 199/32-33 i Pura Ruruhira and 16 others 8
250/32-33 | Haisman, T., and 18 others o8| 1
184/32-33 | Harakckeroa ¢ No. 3 Block .. 6 8/31 ! Rangataua Reserve .. 5
168/32-33 | Hariata Kingi .. .. 11 179/31 | Rangataua Rescrve .. .. 4
201/30 Hauturu East 1x, Section 3 o9 118,31 | Ranicra Rrihana .. .. 4
134/30 Hemi Mahuenu .. ] 50/32-33  Rawivi Katm .. .06
183/32-33 | Herepete Rapihana cLIld 4] othms «; 3 1 B7/30 Reweti T. Kohere and 14 othors 10
140/31 Hirena Kaka Tohe . .. 4 254/32-33 | Rewi Hemﬂ( .. .. 13
188/31 Hirini Heremia and 11 others - 20/31 L]pl Wi Hongi and 29 othors .. 3
287/32-33 | Hirschberg, Gustav A, .. .. l 15 282/32-33 - Rolfe, }mea, and 18 others .. 11
289/32--33 | Hirschberg, Gustav A, R T :
215/32-3% | Hohepa te Rake te Kiri and 70 oth( rg 10 1 - Special report (re Chairman) .. 15
92/31 | Hohua Makitanara and 26 others \ 11 .. " Special report (re Clerk) .o b 15
240/32-33 | tlori Tupaca and 4 others R ‘ |
91/31 | Horomonga Islands, Port Levy .. 14 8/31 Taare Mete .. .. 5
‘ 3 109/31 | Tahorakarewarewa Block 10
134//30 | 1Kai}rap;mpi Block .. 1 ‘ 167/31  Tamanuka Nos. 1, 14, 2, and ‘3 6
189/31 . Kohewhata 29¢ Block L4 | Blocks
' | ) i L72/81 ‘\ Tame Kerei and 34 others Lo 14
184/32-33 | Loflley, Heneriefta A. R. , 6 |l 183/32-33 | Tangonge lake 3
| | : / gong
N ii I 219/32-33 | Tauwhare Rangipuhi and 6 othor% 0
166/32 . Maketu .. E R 152/31 " Te Hati te Atu and 16 others .. 6
33 | Maketu ) 26,31 ' Te Korerchu Mihaka and 65 others 14
| Makotuku ‘~m\(*y ]).stud Block 35 10 282/32-33 | Te Koutn and Puketuakura .. 11
Maractaha 1p .. . .. h 75/31 I Te Miri o Rankawa .. .. 9
. Marangairoa 1n .. .. 10 ¢ 201/30 ' Te One Hacreiti .. .. 9
' Matakaoa .. . .. 3 0 227,32-33 | o Ot te Puke 8
17()/11 Matene Whaanga .. Lo 4 .yﬂ/Ji Te Raraka te 1{1n£;1tanoa, and lz 10
i ] o others
‘ Ng[};_lﬁr Harbour Board Empowering | 7 167/31 | Tereturu Hamahona and 76 others 6
I Bi ‘ 199/32-33 + Te Reureu No. 1 Block.. .. 8
6 /}7 i I\Yati‘y{'n ]‘uu{u‘i Amendment Bl .. 7 105/31 i Tihoi 44, 4B, and 4c¢ Blocks .. 3
36/32 I Newdick, Violet .. o T 207/32-33 | Timi Piripi and another . 8
206/32-33 . Newdick, Violet . .. 9 153/31 1 Tipiwai melmmda and 7 othem 3
Z’"/"" 33 | Neahuia Chase (Tee Iu) ... 8 168/32  Tohi Kuri-o-Waikato and 12 others 5
143/ 31 ! \gmtabu (er Kemp's de(\d) .o 14 j
i:(‘}.l;/gi i;g : ¥garp}nmki ]Bllocll(\' .. .18 219/32-33 | Waipipi 310 .. .. .. 9
254/32-3% | Ngatihawe Bloc .. o013 297/32-33 . Wai Yep and C .. .. 15
75/31 Ngati-Whakaue lands .. o9 207?32—33 L w h]am:e'x)roaz (L]()?L .. .. é
) ) . 105/31 | Whatanui Takiwa .. .. 3
152731 ~ Pahou Block .. .. b6 168/32 j Whatapaka .. .. .. 5




REPORTS.

No. 153/1931.—Petition of Trerwar Houkamau and T Others, of Te Araroa.

Praving for relief in connection with the shares awarded to the Mataotaos in the Matakaca Block.
T am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard te this
petition. '
16th November, 1932.

[TRANSLATION.]

Pitihana Nama 153/1931 a Tierwatr Houkamau ratou ko etahi atu tokowhitu, o Te Araroa.
F 1vor ana kia whakaoraina mo te taha ki nga hea i whakataua ki nga Mataotao 1 roto i Matakaoa
Poraka.

Kua whakahaua ahau kia vipoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki1 tened
pitihana.

16 o Noema, 1932,

No. 105/1931.—Petition of Wuaranur Taxrwa, of Mokai.

Praving re Tihol 44, 48, and 4¢ Blocks.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

16th November, 1932,

[TrRANSLATION.]
Pitihana Nama 105/1931 a Te Wraranvt Takrwa, o Molan.
T 1xot ana mo Tihol 4a, 48, me 4 Poraka.
Kua whakahaua abau kia ripoata kaore kau he kupu toliwtohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.
16 o Noema, 1932.

No. 183/1932-33.— Petition of Hrrurirn Rarrrawa and 41 Others, of Pukepoto.

PraviNG that the Native Land Court be given power to Investigate the title to the Tangonge Lake.
T am directed te report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.
16th November, 1932,

[TRANSLATTON. |
Pitihana Nama 183/1932-33 & Hereprti Ravinana raton ko etahi atu e 41, o Pukepoto.
/ 2 X
T ot ana Kia hoatu he mana ki te Kooli Whenua Maori ki te uiud 1 te take paanga ki Roto Tangonge.
Kus whakahaua ahau ka vipoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenel
pitihana,
16 o Noema, 1932,

No. 29/1931.—Petition of Rrer W1 Hoxe1 and 29 Others, of Kaikohe.

Pravine for relief in connection with the Parahirahi ! Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make regarding this
petition.

16th November, 1932.

[TRANSLATION. |
Pitihana Nama 29/1931 a Rt Wi Honat ratou ko etahi atu o 29, o Kaikohe.
E ot ane kia whakaoraina mo te taba ki Parabivahi C Poraka.
Kua whakahaua ahau kia vipoata kaore kau he kupu tohutohu 4 te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.
16 o Noema, 1932.
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No. 118/1931.—Pectition of Rantura Erraana, of Te Aute.
Praving that legislation may be enacted to remove an anemaly regarding the taxing of Native land.
Tam directed to report that, as a matber of policy 1s involved, the Committee has no recommendation

to male.
16th November, 1932,

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 118/1931 a Ranrera Errumawa, o Te Aute.
1 1vor ana kia mahia he ture whakatikatika i te ture taske whenua Maori no te awhekaihe.
Kua whakalaua abau kia vipoata 1 te mea ¢ pa ana tenel take ki nga tikanga whakahaere a te
Kawanatanga kaore kau he kupu tohutobu a te Komiti.
16 o Noema, [932.

No. 189/1931.—Petition of Hmrint Heremara and 11 Others, of Kaikohe.
Praviveg for relief re Kohewhata 29¢ Block.
I am directed to report that the Committec has no recommendation to make regarding this
petition.
16th November, 1932,

[TrANSEATION.]
Pitihana Nama 189/1931 a Hirixt HeErrmata ratou ko etahi atu 11, o Kaikohe.

K mvor ana kia whakaoraina mo te taha ki Kohewhata 29¢ Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitihana.
16 o Nocma, 1932,

No. 140/1931.—Petition of HirExa Kara Pong, of Te Araroa.
Praving for rehearing in connection with the will of Piripi Pohe (deceased).
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred

to the Government for mquiry.
16th November, 1932.

[TrANSLATION.]
Pitihana Nama 140/1931 a Hrrena Kara Powg, o Te Araroa.
} ivot ana Kia niwa ano te wira a Piript Pohe (kua mate).
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te¢ Komiti ko tencl pitihana me tuku atu ki te
Kawanatanga kia uiuia.
16 o Noema, 1932.

No. 178/1931.—Petition of Arvra Imarkara and 29 Others, of Foxton.
Praving re Maori fishing-rights.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to

the Government for consideration.
16th November, 1932.

[TRANSLATION.]

Pitihana Nama 178/1931 a Tk Arura Imaxara ratou ko ctahi atu e 29, o Pokitana (Foxton).
1 1Nor ana mo nga mana Maori hi ika.
Kua whakahaua ahau kia vipoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitibana me tukn atu
ki te Kawanatanga kia whiriwhiria.
16 o Noema, 1932.

No. 179/1931.—Petition of Matene Wuaanca, of Nuhaka.

P raving for relief in connection with the Rangataua Rescrve.

1 am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

16th November, 1932.
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[TRANSLATION. ]
Pitthana Nama 179/1931 a Marene WaaANcA, o Nuhaka.
B 1wor ana kia whakaoraina mo te taha ki te Rahui o Rangataus.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutobu a te Komiti mo te taha ki tene
pitihana.
16 o Noema, 1932,

No. 8/1931.—Petition of Taare Mere, of Nuhaka.

Praying for the return of 3 acres belonging to the Rangataua Reserve.
I am dizected to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

16th November, 1932,

[TrANSLATION.]
Pitihana Nama 8/1931 a Taare Mers, o Nuhaka.
B ivor ana kia whakahokia atu ngn eka ¢ 3 no te Rahul o Ranpataua,
Kua whakahaua alan kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.
16 o Noema, 1932,

No. 134/1930.—Petition of Hrmr Manunu, of Te Araroa.
Pravine for reinvestigation of the ancestral rights to the Kairapirapi Block.
Lam directed to report that in the opinion of the Comuittee this petition should be referred to

the Government for inquiry.
16th November, 1932.

[TransraTION.]

Pitihana Nama 134/1930 a Hemi Maguxu, o Te Araroa.
I ivot ana kia uluia ano nga take tapuna ki Kairapirapi Porvaka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia uiuia.
16 o Nocma, 1932.

No. 256 /1928.~—Petition of Jonxy Powatv and 30 Others, of Gishorne.

Prayine for rehearing in connection with Maractaha 1o and other subdivisions.

I am divected to report that the Native Affairs Committee has no recommendation to make in
regard to this petition.

16th November, 1932,

[TrANSTATION.]
Pitthana Nama 256/1928 a Joun Ponaru ratou ko etahi atu e 30, o Kihipane.
E 1xor ana kia niuia ano te taha ki Maractaha 1p me cra atu wawahanga.
Kua whakalinua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti Mo Nga Mea Maori

mo te taha ki tevel pitihana.
16 o Noema, 1939.

No. 168/1932.—Petition of Tout Kuri-o-WaigaTto and 192 Others, of Tekaraka.
Pravine for road access to their pa reserve at Whatapaka.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration. ‘
17th November, 1932.

[TraNsLATION.]
Pitihana Nama 168/1932 o Toui Kuri-o-Walkato ratou ko ctahi atu 12, o Te Karaka.
i myot ana mo telahi buarahi ata ki to matou pa rahui kei Whatapaka.
Kua whakahaua ahaw kia ripoate ki te whakaaro o te Komiti ko tenel pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria,
17 o Noema, 1932,
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No. 50/1932-33.—Petition of RaAwirr Karia, of Rangitukia.

Praving for relief in connection with the estate of Areta Haerewa (deceased). |

T am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration.

17th November, 1932.

[TRANSLATION. |
Pitihana Nama 50/1932-33 a Rawiri-Katia, o Rangitukia.
1 1nof ana kia whakaoraina mo te taha ki nga taonga tinana o Areta Hacrewa (kua mate).
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki to whakaavo o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiris.
17 o Nocma, 1932,

No. 167/1931.—Petition of TereTURU HAMAHONA and 76 Others, of Otaki.

Praving re Tamanuka Nos. I, T4, 2, and 3 Blocks.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to thig
petition.

17th November, 1932.

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 167/1931 a Tereruru HamaroNA ratou ko ctahi atu ¢ 76, o Otaki.
1 1wor ana mo te taha ki Taumanuka I, Ia, 2, me 3, Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti wo te taha ki tenel
pitihana.
17 o Noema, 1932

No. 55,/1932.—Petition of Porr Hemt and 3 Others, of Hastings.

Pravine for relief in connection with the Pukahu Block.

T am divected to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

17th November, 1932.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 55/1932 a Pous Hemi ratou ko etahl atu tokotoru, o Hehitingi.

B 1~voT ana kia whakaoraina mo te taha ki Pukahu Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenel
pitibana.
17 o Noema, 1932,

No. 184/1932-33.—Petition of HENERIETTA A. R. LOFFLEY, of Auckland.

Pravine for relief in connection with the interest of Waireti te Aohinga (deceased), in the Harakekeroa
C No. 3 Block.

T am directed to report that, as the petitioner has not exhausted her legal remedy, the Committee
has no recommendation to make.

17th November, 1932.

[TRANSLATION.|
Pitihana Nama 184/1932-33 a Henuriara A. R. LorrLEY, 0 Akarana.
B 1xol ana kin whakaoraina mo te taha ki te paanga o Waireti te Aobinga (kua mate), i roto 1
Tarakekeroa € Nama 3 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata i te mea kaore ano i pau noa i te kai-pitihana nga huarahi
whakaoraora i raro i te ture te whaihaere, kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti.
17 o Noema, 1932.

No. 152/1931 —Petition of Te Hart Te ATu and 16 Others, of Manutuke.
Praving for relicf in connection with the Pahou Block.
I am ditected to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.
17th November, 1932.
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[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 152/1931 o Tr Havr v ATT ratou ko etahi atu 16, a Manutuke.
[ 1§01 ana kia whakaoraina mo te taha ki Pahou Poraka.
Kua whakahaua ahau kia vipoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.
17 o Noema, 1932.

No. 166/1932.—Petition of VioLeT Newpick, of Maketu.

PraviNg that the survey of her land at Maketu be expedited.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

17th November, 1932,

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 166/1952 a Viounr Nrwoick, o Maketu.
¥ mvor ana kia whakahohorotin te ruuritanga o tona whenua kei Maketu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenel
pitihana.
17 o Noema, 1932.

No. 424,/1932.— Pctition of WiLLiam Joun Boopie, of Te Kuiti.

Praving for legislation to confer on the Waikato-Maniapoto District Maori Land Board power to
confirm the lease of certain land.

[ am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for favourable consideration.

24th November, 1932.

[TraNSLATION.]
Pitihana Nama 424/1932 » WiLiam Joux Bonpre, o Te Kuiti,
T 1§oT ana mo tetahi ture whakamana i te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waikato-Maniapoto ki
te whakapumau 1 tetahi riihi.
Kua whakahaua ahau kia vipoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
24 o Noema, 1932.

NATIVE LAND AMENDMENT BILL.

1 am directed to report that the Native Affalrs Committee, to which was referved the Native Land Amend-
ment Bill, has duly considered the same, and recommends that the Bill be allowed to proceed, subject
to the amendments shown on a copy of the Bill attached hereto.

30th November, 1932.

[TRANSLATION.]
Pree Wioakamiratika Ture WrENTA MAoRT
Kua whakahaua ahan kia ripoata kun whiriwhiria e te Komiti mo nga Mea Maori, I tukua atn net
ki a in te Pire Whakatikatika Ture Whenua Maceri, taua Pire o ¢ tohutohu ana ko taua Pire me
whakaae kia hacre ana me nga menemana ¢ mau i runga i te kape o te Pire ¢ tapiri ana.
30 o Noema, 1932,

Narrer Harnour Boarp Emrowrrina Bruo.
T 1ave the honour to report that the Native Affairs Committee, to which was referved the Napier
Harbour Board Empowering Bill, has duly considezed the same, and recommiends that the Bill be
ailowed to proceed as amended by the Local Bills Committee, with the exeeption of clause 6, which
it is considered should be dealt with in another measure.
Sth December, 1932,

[TrANSLATION.]
Pirr Wiuarkamana 1 18 Haara Poart o Nupia.
T wirat honore ana ahau ki te ripoata kua whiviwhizia ¢ te Komiti mo nga Mea Meord, 1 tukua atu nei
ki a ia te Pire Whakamans i te Heapa Poari o Nepia, taua Pire a e tohutohu ana ko taua Pire
whakatikatikaina e te Komiti mo nga Pire o ia Takiwa me whakaae kia haere wna engari ko te ravangi
tusono i whiriwhitia me waibo mo le wa ¢ whakahaeres al tetahi pire.
8 o Tihema, 1932,
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No. 199/1932-33.—Petition of Pura Rurumiras and 16 Others, of Tokorangi.

Pravine for inquiry into the subdivision of Te Reureu No. 1 Block.

1 am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration and inquiry.

14th February, 1933. )

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 199/1932-33 a Pura Rurusira ratou ko etahi atu 16. o Tokorangi.
K 1vor ana kia uiuia ano nga wawahanga o Te Reuren Nama 1 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria kia uiuia.
14 o Pepuere, 1933.

No. 227/1932-33 —DPetition of Naaruvra Cuase (Ternr), of Taupo.

Praving for relief in connection with the estate of Te Oti te Puke, alias Te Oti Ngunu (deceased).
T am directed to report that the Committec has no recommendation to make regarding this petition.
14th February, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 227/1932-33 a Neanvia Crase (Trent), o Taupo.
E 1vo1 ana kia whakaoraina mo te taha ki nga tacnga o Te Oti te Puke ara Te Oti Ngunu (kua mate).
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.
14 o Pepuere, 1933.

No. 207/1932-33.  Petition of Timr Pirrer and Another, of Whaingaroa.
PravING for relief re Native Reserves set aside out of the Whaingaroa Block.
1 am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this

petition.
14th February, 1933,

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 207/1932-33 a Trv1 Prriet raua ko tetahi atu, o Whaingaroa.

T 1vo1 ana kin whakaoraina mo tetahi Rahui Maori i wehea mai i te Poraks o Whaingaroa.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitihana.
14 o Pepuere, 1933.

Petition of T. Harsman and 18 Others, of Auckiand Distriet.

No. 250/1932-33.
Pravine for amendment to the Native Land Aet, 1931, to empower the Native Land Court to realize
in estates of deceased Natives for payment of funeral expenses.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.
14th February, 1933,

[TraxsLATION.]
Pitihana Nama 250/1932-33 a T. ITaisman ratou ko etahi atu 18 o te Takiwa, o Akarana.
T mvor ana kia whakatikatikaing te Ture Whenua Maori, 1931, hei whakamana i te Kooti Whenua
Maori ki te hoko i nga taonga o nga Maori kua mate hel utu i nga raruraru o nga tangihanga.
Kua whakahaua ahau kia vipoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenei pitthana.
14 o Pepuere, 1933.

No. 201/1932-33.—Petition of AwrimMare Kira and 3 Others, of Parawai, Thames.
Praving for relief re Ngaromaki Block.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the
Government for inquiry.
14th February, 1933,
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[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 201/1932-33 a Awaimate Krea raton ko etahi atu tokotoru, o Parawai, Teemu.
E 1vot ana kia whakaoraina mo Ngaromaki Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te

Kawanatanga kia uiuia.
14 o Pepuere, 1933.

No. 219/1932-33.—Petition of TavwrarE Ranereunt, and 6 Others, of Waiuku.

Praving that part of Lot 310, Waipipi, be set aside as a pa reserve.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.
14th February, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 219/1932-33 a TAUWHARE RANGIPUHT raton ko etahi atu toko-ono, o Waiuku.

B mwvor ana ko tetahi wahi o Rota 310, Waipipi, me wehe hei pa rahui.
Kua whakshaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo tenel pitibana.
14 o Pepuere, 1933.

No. 206/1932-33.—Petition of VioLer Newpick, of Maketu.

PRrAYING for compensation for logs from alleged delay in the consolidation and survey of certain lands in
the Maketu Peninsula.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

14th February, 1933.

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 206/1932-33 a Viorer Newbick, o Maketu.
T 1wor ana mo tetahi moni kapeneheihana mo te mate i pa ki a ia i runga 1 te takaroa o te

whakatoputanga me te ruuritanga o etahi whenua kei Maketu.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenel

pitihana,
14 o Pepuere, 1933.

No. 201/1930.—Petition of Te One Hamreiri, of Hangatiki.
PravinG for legislation to re-enact the power conferred by section 40 of the Native Land Amendment
and Native Land Claims Adjustment Act, 1927, in respect of Hauturu Kast, g, Section 3. _
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this

petition.
14th February, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 201/1930 a Te One Hamrzrri, o Hangatiki.

E 1vol ana mo tetahi ture kia whakaturengia ano te mana i whakawhiwhia e tekiona 40 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenua Maori Whakariterite Kereeme Whenua Maori, 1927, mo te taha ki
Hauturu Rawhiti, 1, Tekiona 3.

Kua whakahaua ahau kia vipoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komitli mo te taha ki tenei
pitihana.

14 o Pepuere, 1933.

No. 75/1931.—Petition of Te Mirr o Ravkawa, of Rotorua.

Pravine for relief in connection with Ngati-Whakaue Jands comprising the Township of Rotorua.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to made In regard to this

petition.
14th February, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 75/1931 a T Mt o Raukawa, o Rotorua.
E ot ana kia whakaoraina mo te taha ki nga whenua o te Taonehipi o Rotorua i whakataua ki a

Ngati-Whakaue. , . ‘ '
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenel

pitihana,
14 o Pepuere, 1933.

2—I. 3.
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No. 109/1931.—Petition of PEpENE ExrToNE and 2 Others, of Te Kuiti.
Praving re Tahorakarewarewa and other blocks.
1 am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the

Government for inquiry.
14th February, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 109/1931 a PEpENE ExETONE raton ko etahi atu tokorua, o Te Kuiti.
K 1vor ana mo Tahorakarewarewa me era atu poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenel pitihana me tuku ki te

Kawanatanga kia uiuia.
14 o Pepuere, 1933.

No. 232/1932-33.—Petition of TE Raraxs TE Rinerranea and 12 Others, of the King-country.
Praving for a resurvey of the Pukemako Block.

T am directed to report that the Committec has ne recommendation to make with regard to this
petition.

14th February, 1933. Cecrn, H. Crinkarp, Chairman.

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 232/1932-33 a TE Raraxa TE Rineiranca ratou ko etahi atu 12, o te Rohe Potae
(King- country).
E 1vor ana kia ruuritia ano a Pukemako Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.
14 o Pepuere, 1933. Ceor H. CriNgarD, Tiamana.

No. 293/1932-33.—Petition of Ersie May GoiLr, of Ohakune.

Praving for relief in respect of Block 3B, Makotuku Survey District.

T am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for favourable consideration.

23rd February, 1933. K. 8. Wiriams, for Chairman.

[TrANSLATTON.]
Pitihana Nama 293/1932-33 a Ernste May GoiLg, o Ohakune.
B 1vo1 ana kia whakaoraina mo te taha ki Poraka 3B, Takiwa Ruuri o Makotuku.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o t¢ Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
23 o Pepuere, 1933. K. 8. Wirriams, Mo te Tiamana.

No. 87/1930.—Petition of Rewert T. Konere and 14 Others, of Kautuku.

Pravine that their claims to Marangairoa 1o Subdivisions be referred to a Court of higher jurisdiction
than the Native Appellate Court.

[ am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitthana Nama 87/1930 a Rewrert T. Kougrs ratou ko etahi atu 14, o Kautuku.
E 1vor ana ko a ratou kerceme ki Marangairoa 1D Wahanga me tuku kia whiriwhinia e tetahi Kooti o
runga ake 1 te Kooti Aperata Maori.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.

2 o Maeghe, 1933.

No. 215/1932-33.—Petition of Houera T8 Raxe TE Kirr and 70 Others, of Rotorua.

Pravine that new members be elected for the Arawa Trust Board.

I am divected to report that the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

2nd March, 1933.
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[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 215/1932-33 a Honrpa 8 Raxe i KirT ratou ko etahi atu e 70, o Rotorua.
T oI ana kia whakaturia he mema hou mo te Poarl Kai-tiaki o e Arawa,
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kan he kupu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenel
pitihana.
2 o Maehe, 1933.

No. 92/1931.Petition of Honva Maxrranara and 26 Others, of Wairau Pa.

PraviNe that legislation be enacted enabling the Native Land Court to inquire into an redefine owner-
ship of Section 494, Block XII, Gore Survey District.

I am directed to report th at the Committee has no recommendation to make in regard to this
petition.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 92/1931 a Hoxva Makiranara ratou ko etabi atu e 26, o Wairau Pa.

T 1vor1 ana kia mahia he ture hei whakamana i t¢ Kooti Whenua Maorl ki te uini mehemea ko wai ma
nga tangata no ratou a Tekiona 49a, Poraka XU, Takiwa Ruuri o Gore.

Kua whakahaua ahau kis ripoata kaore kau he kapu tohutohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana.

2 o Maehe, 1933.

No. 198/1932-33.—Petition of Hariata Kine1, of Ohangai.

Praving for relief re her adoption by Kararoa or Karanga Panapa.

I am directed to report that, as the matter is sub judice, the Committee has no recommendation
to make.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 198/1932-33 » Hariata Kinai, o Ohangai.
E 1nNoI ana kia whakaoraina mo te taba ki tona taurimaianga e Kararoa ara e Karanga Panapa.
Kua whakabaua ahau kia tipoata 1 te mea kel te whiriwhiria te putake ¢ te Kooti kaore kau he
kupu tohutohu a te Komiti.
2 o Maehe, 1833.

No. 282/1932-33.—Petition of Emma Rorre and 18 Others, of New Plymouth.

PraviNG for relief re tribal Urapa reserves Te Koutu and Puketuakura.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for favourable consideration.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 282/1932-33 a Emma RoL#e ratou ko etabi atu 18, o Niu Paremata.
B 1vor ana kia whakaoraina mo te taha ki Te Koutu me Puketuakura nga urups i rahuitia mo te iwi.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
2 o Maehe, 1933.

ParviamenTARY Paper No. 163 (Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act,
1929 : Report and Recommendation on Petition No. 201, of 1929, of HimioNa Karrpa, regarding

Expenses in connection with a Mortgage of Mangatu No. 1 Block).
I am directed to report that the Committee is of opinion that this paper should be referred to the
Government for consideration.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION. ]

Prra Paremata Nama 1683 (Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1929 : Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 201/1929 a HimMiona
KarrrA mo nga Raruraru e pa ana ki te Mokete o Mangatu Nama 1 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenel pepa me tuku ki te Kawanat&nga

kia whiriwhiria.
2 o Maehe, 1933.
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ParriaMENTARY PapEr No. 164 (Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act,
1930 : Report and Recommendation on Petition No. 82, of 1930, of MareNE NAERA and 42
Others, in connection with their Sacred Burial-places on the Wairau North and Waimamaku
Blocks).

I am directed to report that the Committee is of opinion that this paper should be referred to the

Government for consideration.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]

Prra Parumara Nama 164 (Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori Whakariterite Kereeme Whenua
Maori, 1930 : Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 82/1930 a MAaTENE NAERA Tatou
ko etahi atu ¢ 42 mo te taha ki o ratou Urupa Tapu kel runga o Wairau Raki me Waimamaku
Poraka). ‘

Kuva whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenel pepa me tuku ki te Kawanatanga

kia whiriwhiria.

2 0 Maehe, 1933.

ParriamENTARY PaPER No. 165 (Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act,
1928 :  Report and Recomruendation on Petition No. 142, of 1928, of Imagka TE Awa and
Another, praying for rehearing in connection with Tuhuna No. 16a Block).

I am directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the

Government for consideration.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]

Prra ParemaTa Nama 165 (Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori Whakariterite Kereeme Whenua
Maori, 1928 : Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 142/1928 a IHAKA TE Awa rauva
ko tetahi atu e inoi ana mo tetahi nininga ano mo te taha ki Tabuna Nama 16a Poraka).

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pepa me tuku ki te Kawanatanga

kia whiriwhiria.

2 0 Maehe, 1933.

Parviamentary Parur No. 172 (Native Lands, Survey Liens on: Report and Recommendation of
Conference with regard to Kxtinguishment of).
1 am directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the

Government for consideration.
2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]
Prra Parmmara Nama 172 (Riana Ruuri mo nga Whenua Maori : Ripoata me te Kupu Tohutohu a
te Hui mo runga mo te take horoi atu 1 aua Riana Ruurl.)
Kuva whakahaua abau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenel pepa me tuku atu ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria.
2 o Mache, 1933.

Paruiaventany Pavar No. 177 (Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act,
1928 : Report and recommendation on Petitions Nos. 156 and 165 of 1928, of Ilira PaTEORO
and Others, praying for Return of their Papakainga and Church Lands at Orakei).

I awm directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the

Government for consideration.
2nd March, 1933.

[TRANSLATION. ]

Pura Paremara Nama 177 (Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori Whakariterite Kereeme Whenua
Maori 1928 : Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana 156 me 165/1928 a Hira PATEORO
ratou ko etahi atn ¢ inol ana kia whakahokia atu to ratou Papakainga me nga Whenua kel te
Hahi kel Orakei).

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pepa me tuku ki te

Kawanatanga kia whiriwhiria,

2 o Maehe, 1933.

ParniamMeNTARY PaprEr No. 178 (Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act,
1926 :  Report and Recommendation on Petition No. 238 of 1925, of Hone TE TAI and Others,
relative to Waireia D Block).

1 am directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the

Government for consideration.
2nd March, 1933.
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[TRANSLATION.]

Pepa ParemaTA Nama 178 (Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori Whakariterite Kereeme Whenua
Maori 1926 : Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 238/1925, a Honn i Tart ratou
ko etahi atu mo Wairels 1 Poraka).

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenel pepa me tuku ki te Kawanatanga

kia whiriwhiria.

2 o Mache, 1933.

ParuiamMENTARY PAPER No. 179 (Native Land Amendment and Native Land Claims Adjustment Act,
1927 : Report and Recommendation on Petition No. 50, of 1927, of Kaxa PorowINI, relative to
Mangakowhara Bloek).

1

U am directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the
Government for consideration.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]

Prpa Paremara Nama 179 (Ture Whakatikatika Ture Whenua Maori Whakariterite Kerceme Whenua
Maori 1927 : Ripoata me te Kupu Tohutohu mo Pitihana Nama 50/1927, a Kaga Porowint mo
Mangakowhara Poraka).

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenci pepa me tuku ki te Kawanatanga,

kia whiriwhiria.

2 o Mache, 1933.

ParviaMENTARY PapeR No. 181 (Mangatu Nos. 1, 3, and 4 Blocks: Balance-sheet and Statement of
Accounts for the Year ended 30th June, 1932).

I am directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the
Government for consideration.
2nd March, 1933.

[TrANSLATION.]
Pera Paremara Nama 181 (Mangatu 1, 3, me 4 Poraka : Whakatoputanga me te Whakaaturanga o
nga Kaute mo te Tau i mutu i te 30 o Hune, 1932).
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pepa me tuku ki te Kawanatanga
kia whiriwhiria.
2 o Mache, 1933.

ParLiamenTary Paper No. 182 (Bast Coast Native Trust Lands : Balance-sheet and Statement of
Accounts for the Year ended 30th June, 1932).

I am directed to report that in the opinion of the Committee this paper should be referred to the
Government for consideration,
2nd March, 1933.

[TRANSLATION, ]
Prpa ParuvaTa Nama 182 (Whenua Maort o te Tai-Rawhiti kei raro i te Kai-tiaki : Whakatoputanga
me te Whakaaturanga o nga Kaute mo te Tau i mutu i te 30 o Hune, 1932).
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pepa me tuku ki te Kawanatanga
kie whiriwhiria.
2 o Maehe, 1933.

No. 240/1932-33.—Petition of Howt Turara and 4 Others, of Opapa.

Pravine for relief in connection with the Whanganui-o-Rotu, or Ahuriri Lagoon.

I'am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the
Government for inquiry.

2nd March, 1932,

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 240/1932-33 o Hori Turara ratou ko etahi atu tokowha, o Opapa.
E inor ana kia whakaoraina mo te taha ki Whanganui-o-Rotu ara Roto Moana o Ahuriri.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te

Kawanatanga kia uiuia.
2 o Maehe, 1933.

No. 254/1932-35.—Petition of Rwwt Henare, of Okaiawa.

Prayine for relief @n 7e the interests of Matangi Rapata in Ngatihawe Block.

I'am directed to report that in the opinion of the Committec this petition should be referred to
the Government for inguiry.

2nd March, 1933.
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[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 254/1932--33 a Rewi HrNARE, o Okualawa.
B 1vo1 ana kia whakaoraina mo te taha ki nga paanga o Matangl Rapata i roto i Ngatihawe Poraka.
Kua whakahaua abau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia uluia.

2 o Maehe, 1933.

No. 26/1931.—Petition of T KorerERU Minaxa and 65 Others, of Morven.

PraviNg for free and undisturbed right to fish in certain of the rivers and lakes of the Canterbury
Province.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the
Government for inquiry.

2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 26,1931 a Te Korereru MiraKA ratou ko etahi atu ¢ 65, o Morven.
T 1wor ana mo te mana motuhake ki te hil ika 1 roto i etahi o nga awa me nga roto kei roto 1 te
Porowini ¢ Canterbury.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenci pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia uiuia.
2 o Maehe, 1933.

No. 72/1931.—Petition of Tame Kurrr and 34 Others, of Wairau.
Praving for free and undisturbed fishing-rights in rivers and lakes in Marlborough Province.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to

the Government for inquiry.
2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 72/1931 a Tame Kgersr raton ko ctahi atu e 34, o Wairau.
B 1Noi ans mo e mana motuhake ki te hii ika i roto i nga awa me nga roto kel roto ite Porowini

o Marlborough.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te

Kawanatanga kia uima.
2 o Maehe, 1933.

No. 143/1931.—Petition of E. M. Te Aisa and 105 Others, of the Ngaitahu Tribe.
PraviNe for restoration of their treaty and tribal fishing-rights according to the reservations in the
Ngaitahu or Kemp’s deed.

T am directed to report that in the opinion of the Committee thie report should be referred to the

Government for inquiry.
2nd March, 1933.

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 143/1931 a K. M. T Ama ratou ko etahi atu 105, o Ngaitahu.
F 1ol ana kia whakahokia atu ano ki a ratou nga mana hii ika a-iwi 1 raro i te tiriti kia rite ki nga
whakaritenga i raro i te tiiti a Ngaitahu a Kemp ranei.
Kua whakahauas ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te

Kawanatanga kia uiuia.
2 o Maehe, 1933.

No. 91/1931.—Petition of ApEra PurENUI and 24 Others, of Puaari (Port Levy).
Praving for inquiry into the ownership of Horomonga Islands, Port Levy.
1 am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to

the Government for inquiry.
2nd March, 1933.

[TRANSLATION. ]
Pitihana Nama 91/1931 a Avmra Pukexul ratou ko etahi atu e 24, o Puaari (Port Levy).
F 1vorI apa kia uiuia mehemea ko wai ma nga tangata no ratou nga Motu o Horomonga, Puaari (Port
Levy).
Kua whakahaua shau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku ki te
Kawanatanga kia uiuia.
2 o Mache, 1933.
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No. 297/1932-33.—Petition of War Yep anp Co., of Opunake.

Pravineg for special legislation directing the Taranaki Maori Trust Board to discharge a debt allegedly
incurred by the acceptance and consumption of certain goods.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to

the Government for inquiry.
2nd March, 1933.

[TRANSLATION.]
Pitihana Nama 297/1932-33 a War Yep me Kamupene, o Opunake.

B 1501 ana mo tetahi ture whakahau kia utua tetahi moni nama e te Poari Kai-tiaki Maori o Taranaki
e whakapaea ana he moni mo nga taonga i riro atu a kua kainga.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti ko tenei pitihana me tuku atu ki
te Kawanatanga kia ulua.

2 o Mache, 1933.

No. 289/1932-33.—Petition of Gusrav A. HirscaBERG, of Wellington.

Pravine that a report on his claim by a Judge of the Native Land Court be referred to the Native

Affairs Committee. ]
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this

petition.
2nd March, 1933,

[TrANSLATION.]
Pitihana Nama 289/1932-33 a Gusrav A. HirscuBERG, o Poncke.

E 1vor ana ko te ripoata a te Tiati o te Kooti Whenua Maori mo tana kereeme me tuku ki te Komiti
Mo Nga Mea Maori.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kaw he kupu tobhutchu mo te taha ki tenei pitihana.

2 o Maeche, 1933.

No. 287/1932-33.—Petition of Gustav A. Hirscuerre, of Wellington.

Praving for a return of petitions presented to the House of Representatives.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.

2nd March, 1933. Cecrv H. Cringarp, Chairman.

[TrANSLATION.]
Pitihana Nama 287/1932-33 a Gustav A. HirscHBERG, o Poncke.

E mvor ana mo tetahi whakaaturanga o nga pitihana kua tukua ki te Whare o nga Mangai.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tchutohu a te Komiti mo te taha ki tenei
pitihana. :

2 o Mache, 1933. Crorn H. Cumngarp, Tiamana.

SpECIAL REPORT.

I mave the honour to report that at its final meeting the Native Affairs Committee passed the following
resolation :—
“ That the Committee desires to place on record its high appreciation of the able and courteous
manner in which the Chairman, Mr. C. H. Clinkard, has conducted the business of the Committee.”’
K. 8. WiLLrams,
2nd March, 1933, Member of the Committee

[TrawsLATION.]
Riroata MorunakEs.

B waar honore ana ahau ki te ripoata i te hui whakamutunga a te Komiti Mo Nga Mea Maori i
paahitia te motini e whai ake nei:— '

“ B hiahia ana te Komiti kia tuhia ki roto 1 nga pukapuka tana whakanui mo te mohio me te
pai o te whakahaere a te Tiamana a Mr. C. H. Clinkard i nga mahi a te Komiti.”

2 o Maehe, 1933. K. 8. Wiruiams, Mema o te Komiti.

Sprciat Rerorr.

I mave the honour to report that at its final meeting the Native Affairs Committee passed the following
resolution :— )
“That the Committee desires to record its appreciation of the capable manner in which the
Clerk, Mr. E. M. Anderson, has discharged his duties, and directs that this resolution he recorded in
the minutes and reported to the House.” .
2nd March, 1933.
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[TRANSLATION.]
Riroata MoTUHAKE.

E wuar honore ana ahau ki te ripoata i te hui whakamutunga a te Komiti Mo Nga Mea Maori i paahitia
te motini ¢ whai ake nei:—

“ E hiahia te Komiti kia tubia ki roto 1 nga pukapuka tana mihi mo te mohio o te Karaka o Mr.
E. M. Anderson ki te whakahaere i ana mahi a e whakahau ana kia tuhia tenei motini ki roto ki nga
meneti & kia repoatatia atu ki te Whare.

2 o Mache, 1933.

FinaL Rurorr.

1 BAVE the honour to report that the Native Affairs Cornmittee held its final meeting to-day (Ist March):

The Committee, consisting of fourteen members, held twelve meetings during the session, the
average attendance at each meeting being eight.

Tncluding thirty-five petitions brought forward frora 1931, the Committee had before it sixty-
nine petitions. Forty-six were reported on, and twenty-three are held over.

The Native Land Amendment Bill and the Napier Harbour Board Empowering Bill were duly
considered and reported on.

Parliamentary papers Nos. 163, 164, 165, 172, 177, 178, 179, 181, and 182 were considered and
reported on.

C. H. CuingarDp, Chairman.
2nd March, 1933,

[TRANSLATION. ]
RrroaTa WHARAMUTUNGA.

E waal honore ana ahau ki te ripoata 1 tu te hui whakamutunga a te Komiti Mo Nga Mea Maori i tenei
a (1 o Maehe).

I tenel tuunga o te Paremata tekau ma rua nga huinga o te Komiti te maha o nga mema tekau
ma wha te tikanga tokowaru nga mema i tae mai ki ia hui.

Hui atu ki nga pitihana e toru tekau ma rima i toe mai o te tau 1931 e ono tekau ma iwi nga
pitibana i tae mai ki te aroaro o te Komiti. E wha tekau ma ono i ripoatatia a e¢ rua tekau ma
torul puritia mo tetahi wa.

1 ata whiriwhiria a i ripoatatia te Pire Whakatikatika Ture Whenua Maori me te Pire Whakamana
i te Haapa Poari o Nepia.

Ko nga Pepa Paremata Nama 163, 164, 165, 172, 177, 178, 179, 181, me 182 i whiriwhiria a i

ripoatatia.
2 o Mache, 1933. C. H. Cringarp, Tiamana.
SCHEDULE OF PETITIONS HELD OVER.
No. Petitioner. Subject.
123/28 M. H. Tahuhu .. . . .. | Mairangi Block, Chathams.
361,29 . Wi Katene Puoho . .. Whakapuaka Block.
381/29 . Roka Merehana and 3 others . .. | Te Teu Reu, Nos. 2 and 3.
61/30 | Tiwai Pomare . . .. | Chatham Island.
22/31 Rongowhakaata Pere and another .. .. i Waihirere Block.
23/31 Rihitoto Mataia and 83 others . .. | Goldfield Lands, Te Aroha.
68/31 | Simon Tutu . .. | Awa-o-Totara Block.
71/31 Tame H. Rebe and 56 others . .. | Rangitutahi and other islands.
77/31 Teot1 Karetal . .. .. | Princess Street Reserve.
83/31 " Wiremu Kingi Atetini and 7 others .. .. | Ariki-Kapakapa Reserve.
88/31 i H. Tai Mitchell and another .. .. | Native Land, Rotorna.
122/31 i Tupito Maruera and another . .. | Patea River.
138/31 | Rewiti T. Kohere and 7 others . .. | Pohuatea Block.
180/31 | Tutere Wi Repa and 10 others iy .. 1 Waikawa No. 2 Block.
48/32-33 = Tiopira Tautuhi and 3 others .. .. | Marangairoa ic Block.
49/32-33  H. McClutchie .. .. . .| Wills of P. and 1. Tuhiwai.
169/32 " Te Paca Paro .. .. .. | Mangere.
220/32-33 . Rima Wakarua and 7 others . ..\ Waitotara.
221/32-33 | Tui Pori Makea .. . . .. | Rarotonga.
239/32-33 © Tahupotiki Wiremu Ratana . .. | Treaty of Waitangi.
285/32-33 | Tuaraki Karaka and 12 others .. .. | Mangahauini No. 10 Block.
286/32-33 | Rewiti T. Kohere and 12 others . .. | Maraingairoa 11 Block.
290/32-33 © Maad V. Walpapa .. . ..+ Will of Rahau \Vdipd,pd (deceased).
306/32-33 . Kara lirueti and 11 others .. .. .. | Mangaroa Block 3 (Native Department).

Approximate Cost of Paper.—Preparation, not given ; printing (340 copies), £14 10s.

By Authority : W. A. G. SkiNNER, Government Printer, Wellington.--1933.

Price 6d,
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